
PROGRAM STUDIÓW
PROGRAM OBOWIĄZUJE OD ROKU AKADEMICKIEGO 2026/2027 - zimowy

I. OGÓLNA CHARAKTERYSTYKA PROWADZONYCH STUDIÓW:
1. NAZWA WYDZIAŁU: Wydział Filologiczny
2. NAZWA KIERUNKU: Filologia romańska (O)
3. POZIOM KSZTAŁCENIA: I stopnia - licencjackie

(studia I stopnia, studia II stopnia)

4. PROFIL KSZTAŁCENIA: ogólnoakademicki
(ogólnoakademicki, praktyczny)

5. RODZAJ UZYSKIWANYCH KWALIFIKACJI: kwalifikacja pełna na poziomie szóstym PRK
(kwalifikacja pełna na poziomie szóstym PRK, kwalifikacja pełna na poziomie siódmym PRK)

6. TYTUŁ ZAWODOWY UZYSKIWANY PRZEZ ABSOLWENTA:
lic.

II. ZESTAWIENIE PROPONOWANYCH ZMIAN W PROGRAMIE:
• dodatkowe godziny praktycznej nauki języka francuskiego w semestrze 4
• zastąpienie przedmiotu Technologie informacyjne w pracy tłumacza dodatkowym semestrem tłumaczeń 

ustnych
• usunięcie 30h fakultetu literackiego w semestrze 4  
• dodanie 1 ECTS do przedmiotu Język francuski w dyplomacji
• odjęcie 1 ECTS z przedmiotu Interpretacja przekazu medialnego i reklamowego II

III. UZASADNIENIE WPROWADZENIA ZMIAN:
• zwiększenie godzin praktycznej nauki języka francuskiego zostało wprowadzone na wniosek studentek, z

uwagi  na  rosnącą  liczbę  osób  studiujących,  które  zaczynają  studia  bez  znajomości  tego  języka  i
konieczność opanowania go w stopniu umożliwiającym napisanie pracy licencjackiej

• w  obliczu  szybkiego  rozwoju  technologii  przedmiot  Technologie  informacyjne  w  pracy  tłumacza  zbyt
szybko  się  dezaktualizuje,  a  narzędzia  informatyczne  wykorzystywane  są  na  innych  przedmiotach
specjalności  tłumaczeniowej;  wprowadzenie  dodatkowych  godzin  tłumaczeń  ustnych  odpowiada  też
częściowo  na  postulat  większej  liczby  godzin,  podczas  których  osoby  studiujące  mają  możliwość
praktycznego ćwiczenia umiejętności językowych

• na  specjalności  biznes-kultura-media  punkty  ECTS  zostały  dostosowane  do  wymaganej  pracy  własnej
studenta

IV. OPIS EFEKTÓW UCZENIA SIĘ:
1. DZIEDZINY NAUKI I DYSCYPLINY NAUKOWE, DO KTÓRYCH PRZYPISANY JEST KIERUNEK:

(dla kierunku przyporządkowanego do więcej niż jednej dyscypliny należy określić dla każdej z dyscyplin procentowy
udział liczby punktów ECTS w łącznej liczbie punktów ECTS ze wskazaniem dyscypliny wiodącej)

100.0 % - Dziedzina nauk humanistycznych
49.0 % - językoznawstwo
51.0 % - literaturoznawstwo

2. CELE KSZTAŁCENIA:

Ogólnym celem kształcenia na kierunku studiów Filologia romańska jest zdobycie wiedzy, umiejętności i
kompetencji,  pozwalających  na  profesjonalne  funkcjonowanie  w  środowisku  francuskojęzycznym.
Dzięki wszechstronnemu wykształceniu humanistycznemu absolwent potrafi analizować i interpretować
różnorodne zjawiska mające związek z  językiem francuskim,  a  także z  literaturą  i  szeroko rozumianą
kulturą Francji i krajów francuskojęzycznych. Jest w pełni świadomy procesów zachodzących w języku
francuskim  dzięki  czemu  rozumie  mentalność  ludzi  pochodzących  z  kręgu  kulturowego  objętego  tym
językiem.  Cechuje  go  otwartość  na  drugiego  człowieka,  zdolność  dostosowywania  się  do  nowych
sytuacji oraz do samodzielnego myślenia, a także krytycznego analizowania własnej wiedzy wszystko,
co powinno cechować współczesnego humanistę.  Absolwent  pierwszego stopnia studiów na kierunku
Filologia romańska umie analizować i tłumaczyć różnego rodzaju teksty, zna zasady wypowiedzi ustnej
i pisemnej, ma zdolność ustawicznego samokształcenia językowego.

3. SYLWETKA ABSOLWENTA:
Absolwent  posługuje  się  językiem  francuskim  na  poziomie  B2  lub  wyższym  oraz  drugim  językiem



romańskim na poziomie A2. W zależności od wybranej specjalności, posiada umiejętność tłumaczenia z
języka francuskiego na polski  lub też kompetencje w zakresie komunikacji  międzykulturowej.  Ponadto
posiada  gruntowną  znajomość  literatury  i  kultury  krajów  francuskiego  obszaru  językowego  oraz
zagadnień językoznawczych. Może zatem znaleźć zatrudnienie w biurach tłumaczeń, wydawnictwach,
instytucjach  kulturalnych,  placówkach  dyplomatycznych,  biurach  turystycznych,  w  polskich
przedsiębiorstwach  mających  kontakty  z  partnerami  w  krajach  francuskojęzycznych,  we  francuskich
przedsiębiorstwach oraz w różnego rodzaju instytucjach, w tym instytucjach Unii Europejskiej, w których
używa się języka francuskiego.
Absolwent  będzie  mógł  również  kontynuować  kształcenie  na  Uniwersytecie  Gdańskim  na  studiach
drugiego stopnia  na  kierunku Filologia  romańska i  iberystyka  (ścieżka:  filologia  romańska),  na  innych
kierunkach  humanistycznych,  a  także  dzięki  rozwiniętym  umiejętnościom  metodologicznym  i
kompetencjom  społecznym  na  innych  kierunkach,  z  którymi  zechce  związać  swoją  przyszłość
zawodową.

4. EFEKTY UCZENIA SIĘ:

Symbol
WIEDZA Odniesienie do 

charakterystyk 
poziomów PRKOsoba posiadająca kwalifikacje pełną na poziomie szóstym PRK:

FRL3_W01 Ma zaawansowaną wiedzę o specyfice przedmiotowej i metodologicznej filologii oraz o jej 
znaczeniu wśród nauk humanistycznych i społecznych oraz w procesie kształtowania kultury.

P6S_WG
P6U_W

P6S_WK
FRL3_W02 Zna zaawansowaną terminologię literaturoznawczą w języku francuskim. P6U_W

P6S_WG
FRL3_W03 Zna zaawansowaną terminologię językoznawczą  w języku francuskim. P6U_W

P6S_WG
FRL3_W04 Ma usystematyzowaną wiedzę obejmującą francuską terminologię, teorię i metodologię z 

zakresu literaturoznawstwa.
P6S_WG
P6U_W

FRL3_W05 Ma usystematyzowaną wiedzę obejmującą francuską terminologię, teorię i metodologię z 
zakresu językoznawstwa.

P6U_W
P6S_WG

FRL3_W06 Ma zaawansowaną  wiedzę o powiązaniach filologii romańskiej z innymi dziedzinami i 
dyscyplinami nauk humanistycznych i pokrewnych, w tym naukami prawnymi, ma podstawową  

wiedzę o uczestnikach działalności kulturalnej i  
gospodarczej, zna podstawowe zasady tworzenia i rozwoju różnych form przedsiębiorczości.

P6S_WK
P6S_WG
P6U_W

FRL3_W07 Zna w stopniu zaawansowanym główne współczesne kierunki literaturoznawstwa. P6U_W
P6S_WG

FRL3_W08 Zna w stopniu zaawansowanym główne współczesne kierunki językoznawstwa. P6S_WG
P6U_W

FRL3_W09 Zna w stopniu zaawansowanym metody analizy i interpretacji tekstów kultury oraz 
współczesnych mediów.

P6S_WK
P6U_W

P6S_WG
FRL3_W10 Zna i rozumie podstawowe pojęcia i zasady z zakresu ochrony prawa autorskiego.  P6S_WK

P6U_W
FRL3_W11 Ma usystematyzowaną wiedzę na temat redagowania bibliografii i przypisów bibliograficznych. P6U_W

P6S_WG
FRL3_W12 Ma pogłębioną wiedzę na temat różnorodności źródeł informacji, z kompleksowości natury 

języka oraz zmienności historycznej znaczeń w języku francuskim i w innym języku romańskim.
P6S_WG
P6U_W

FRL3_W13 Ma wiedzę ogólną  o instytucjach kultury i orientację we współczesnym życiu literackim i 
kulturalnym w krajach francuskojęzycznych, zna realia gospodarcze, prawne i 

dyplomatyczne Francji i krajów francuskojęzycznych, zna podstawowe zasady tworzenia i 
rozwoju różnych form przedsiębiorczości. 

P6S_WK
P6U_W

FRL3_W14 Ma usystematyzowaną wiedzę dotyczącą historii, historii sztuki, historii literatury, realiów 
gospodarczych, prawnych i dyplomatycznych w krajach francuskojęzycznych. 

P6S_WK
P6S_WG
P6U_W

FRL3_W15 Ma wiedzę ogólną dotyczącą myśli humanistycznej i społecznej w krajach romańskiego obszaru 
językowego.

P6U_W
P6S_WK

Symbol
UMIEJĘTNOŚCI Odniesienie do 

charakterystyk 
poziomów PRKOsoba posiadająca kwalifikacje pełną na poziomie szóstym PRK:

FRL3_U01 Wyszukuje, analizuje, ocenia, selekcjonuje i użytkuje informacje z różnych źródeł pisanych i 
mówionych, potrafi je odpowiednio udokumentować oraz stworzyć adekwatną bibliografię.

P6U_U
P6S_UW

FRL3_U02 Zna i potrafi korzystać z głównych metod i narzędzi badawczych, opracowuje i prezentuje wyniki 
w zakresie literaturoznawstwa.

P6U_U
P6S_UW



Symbol
UMIEJĘTNOŚCI Odniesienie do 

charakterystyk 
poziomów PRKOsoba posiadająca kwalifikacje pełną na poziomie szóstym PRK:

FRL3_U03 Zna i potrafi korzystać z podstawowych metod i narzędzi badawczych, opracowuje i prezentuje 
wyniki w zakresie językoznawstwa.

P6U_U



Symbol
UMIEJĘTNOŚCI Odniesienie do 

charakterystyk 
poziomów PRKOsoba posiadająca kwalifikacje pełną na poziomie szóstym PRK:

P6S_UW
FRL3_U04 Umie samodzielnie zdobywać wiedzę i rozwijać umiejętności badawcze, korzystając z zaleceń i 

wskazówek opiekuna naukowego 
P6S_UO
P6U_U

P6S_UW
P6S_UU

FRL3_U05 Prowadzi na poziomie podstawowym pracę badawczą pod kierunkiem nauczyciela 
akademickiego.

P6U_U
P6S_UO
P6S_UW
P6S_UU

FRL3_U06 Potrafi posługiwać się podstawowymi pojęciami z zakresu literaturoznawstwa w typowych 
sytuacjach profesjonalnych.

P6S_UK
P6U_U

FRL3_U07 Potrafi posługiwać się podstawowymi pojęciami z zakresu językoznawstwa w typowych 
sytuacjach profesjonalnych.

P6S_UK
P6U_U

FRL3_U08 Potrafi dokonać interpretacji tekstów kultury z zastosowaniem typowych metod filologicznych. P6U_U
P6S_UW

FRL3_U09 Posiada umiejętność merytorycznego uzasadniania formułowanych tez, potrafi wykorzystać 
poglądy innych autorów oraz formułować wnioski.

P6S_UK
P6U_U

FRL3_U10 Potrafi używać języka specjalistycznego i porozumiewać się w sposób precyzyjny i spójny w 
języku francuskim ze specjalistami nauk humanistycznych,  

społecznych i gospodarczych wykorzystując różne kanały i techniki komunikacyjne, umie 
współdziałać z innymi osobami w ramach prac zespołowych, w tym o charakterze 

interdyscyplinarnym.

P6S_UK
P6U_U

P6S_UW

FRL3_U11 Posiada umiejętność tworzenia typowych prac pisemnych w języku francuskim dotyczących 
zagadnień szczegółowych, z wykorzystaniem koncepcji teoretycznych, a także różnych źródeł.

P6S_UK
P6U_U

FRL3_U12 Posiada umiejętność przygotowywania wystąpień ustnych w języku francuskim dotyczących 
zagadnień szczegółowych (w zakresie nauk humanistycznych, społecznych, gospodarki, prawa 

oraz dyplomacji) z wykorzystaniem koncepcji teoretycznych, a także różnych źródeł.

P6S_UK
P6U_U

FRL3_U13 Włada językiem francuskim zgodnie z wymaganiami określonymi dla poziomu B2 Europejskiego 
Systemu Opisu Kształcenia Językowego

P6S_UK
P6U_U

FRL3_U14 Potrafi korzystać z dostępnych urządzeń multimedialnych i nowoczesnej technologii w celu 
pozyskania informacji, samokształcenia lub nawiązania kontaktu ze specjalistami w dziedzinie, 

potrafi rzetelnie opisać dokumenty pochodzące ze źródeł elektronicznych, umie planować i 
organizować pracę indywidualną oraz w zespole.

P6U_U
P6S_UW
P6S_UU

FRL3_U15 Potrafi dokonać obserwacji i interpretacji zjawisk społeczno-kulturowych, gospodarczych i 
prawnych, analizuje ich powiązania z różnymi dziedzinami i dyscyplinami nauk humanistycznych.

P6U_U
P6S_UW
P6S_UU

FRL3_U16 Potrafi w sposób precyzyjny i spójny wypowiadać się po francusku oraz w stopniu 
komunikatywnym w innym języku romańskim w piśmie i w mowie na temat dotyczący wybranych 

zagadnień filologicznych i kulturowych.

P6S_UK
P6U_U

FRL3_U17 Włada językiem włoskim, hiszpańskim lub portugalskim zgodnie z wymaganiami określonymi dla 
poziomu A2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego.

P6U_U
P6S_UK

Symbol
KOMPETENCJE SPOŁECZNE Odniesienie do 

charakterystyk 
poziomów PRKOsoba posiadająca kwalifikacje pełną na poziomie szóstym PRK:

FRL3_K01 Rozumie potrzebę ciągłego dokształcania się zawodowego i rozwoju osobistego, ma 
świadomość swojej wiedzy i umiejętności warsztatowych, wyznacza kierunki swojego rozwoju

P6U_K
P6S_KK

FRL3_K02 Jest gotowy do współdziałania i pracy w grupie, przyjmując w niej różne role, wykazuje 
motywacje do zaangażowanego życia społecznego, charakteryzuje się postawami 

prospołecznymi i poczuciem odpowiedzialności.

P6S_KO
P6U_K

FRL3_K03 Jest gotowy do odpowiedniego określania priorytetów służących realizacji określonego przez 
siebie lub innych zadania, na podstawie analizy sytuacji i problemów formułuje propozycje 

rozwiązania.

P6S_KK



Symbol
KOMPETENCJE SPOŁECZNE Odniesienie do 

charakterystyk 
poziomów PRKOsoba posiadająca kwalifikacje pełną na poziomie szóstym PRK:

P6U_K
P6S_KO

FRL3_K04 Prawidłowo identyfikuje i rozstrzyga dylematy związane z wykonywaniem zawodu, rozumie 
problematykę etyczną związaną z odpowiedzialnością za trafność i rzetelność przekazywanych 

informacji.

P6S_KR
P6U_K

FRL3_K05 Ma świadomość odpowiedzialności za zachowanie i propagowanie dziedzictwa kulturowego 
Europy i krajów francuskojęzycznych, ma świadomość znaczenia tego dziedzictwa dla 

zrozumienia wydarzeń społecznych, kulturalnych, gospodarczych i prawnych.

P6S_KO
P6S_KR
P6U_K

FRL3_K06 Uczestniczy w szeroko rozumianej kulturze korzystając z różnych mediów i rozumie potrzebę 
zachęcania innych do kontaktów z życiem kulturalnym, gospodarczym i społecznym, myśli i 

działa w sposób przedsiębiorczy, krytycznie ocenia posiadaną wiedzę

P6U_K
P6S_KR
P6S_KO

5. WNIOSKI Z ANALIZY ZGODNOŚCI EFEKTÓW UCZENIA SIĘ Z POTRZEBAMI RYNKU PRACY ORAZ
WNIOSKI Z ANALIZY WYNIKÓW MONITORINGU KARIER STUDENTÓW I ABSOLWENTÓW:

Działania  Biura  Karier  UG obejmują  stałe  monitorowanie  zawodowych  karier  absolwentów wszystkich
kierunków  funkcjonujących  na  Uczelni.  Dane  te  pomagają  weryfikować  lub  aktualizować  wiedzę  na
temat  potrzeb  i  wymagań  rynku  pracy,  a  następnie  sugerować  konieczne  zmiany  w  programach
studiów. Ponadto Rady Programowe kierunku Filologia Romańska i Iberystyka każdego roku analizują
program  studiów  pod  kątem  zgodności  zakładanych  efektów  uczenia  się  z  potrzebami  rynku  pracy.
Instytut  Filologii  Romańskiej  współpracuje  z  Ecole  maternelle  et  primaire  w  Gdyni,  ze  Szkołą
Podstawową Montessori  w Kowalach, z Zespołem Szkół Gastronomiczno-Hotelarskich w Gdańsku, ze
Szkołą Podstawową nr 26 w Gdyni,  z II  LO i  III  LO w Gdyni;  współpracuje i  prowadzi  prace naukowo-
badawcze wspierające inicjatywę Budząca się szkoła; współpracuje ze stowarzyszeniem Drameducation
 (doskonalenie  metod  i  przygotowanie  zajęć  z  nauczania  języka  obcego  metodami  teatralnymi);

współpracuje  z  Zespołem Szkół  Ogólnokształcących  nr  2  z  Oddziałami  Dwujęzycznymi  w  Gdyni  przy
organizacji sesji egzaminów DELF, 2017; współpracuje z Okręgową Komisją Egzaminacyjną, z Alliance
Française,  z  firmami  Transcom,  Amazon,  Cognizant,  Refinitiv.  Nadto  ważną  rolę  w  mechanizmie
aktualizacji  programów  do  potrzeb  społecznych  odgrywają  również  studenci,  doktoranci  oraz
absolwenci,  którzy  w  ramach  działalności  Rady  Programowej,  Systemu  Zapewniania  Jakości
Kształcenia  oraz  cyklicznych  spotkań  pomagają  weryfikować  zakładane  efekty  kształcenia  oraz
przedmioty w programie pod kątem zmieniającego się rynku pracy.

6. SPOSOBY WERYFIKACJI  I  OCENY EFEKTÓW UCZENIA SIĘ OSIĄGNIĘTYCH PRZEZ STUDENTA
W TRAKCIE CAŁEGO CYKLU KSZTAŁCENIA:
(określone w matrycy efektów uczenia się i kartach przedmiotów)

Efekty  uczenia  są  weryfikowane  są  zgodnie  z  wymaganiami  określanymi  osobno  dla  każdego
przedmiotu.  Sposoby  weryfikacji  obejmują  ocenę  udziału  w  zajęciach,  prace  cząstkowe,  w  tym
wykonywanie  tłumaczeń  pisemnych  i/lub  ustnych,  projekty,  kolokwia  ustne,  kolokwia  pisemne,  prace
semestralne,  egzaminy  ustne,  egzaminy  pisemne.  Studenci  otrzymują  również  ocenę  z  pracy
licencjackiej oraz egzaminu dyplomowego.

V. PROGRAM REALIZACJI STUDIÓW:
1. FORMA STUDIÓW: stacjonarne

(studia stacjonarne, studia niestacjonarne)

Filologia romańska (O) (Kierunek) - biznes-kultura-media (Specjalność)
2. LICZBA SEMESTRÓW: 6
3. LICZBA PUNKTÓW ECTS: 180
4. MODUŁY ZAJĘĆ (zajęcia lub grupy zajęć) wraz z przypisaniem do każdego modułu zakładanych efektów 

uczenia się i liczby punktów ECTS: 

A. GRUPA ZAJĘĆ OBOWIĄZKOWYCH Z ZAKRESU KIERUNKU STUDIÓW

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

1 PG_00182478 Bezpieczeństwo i higiena kształcenia - 
podstawowy 1 Z 4 0 0 0 0 4 0 4 8 0



A. GRUPA ZAJĘĆ OBOWIĄZKOWYCH Z ZAKRESU KIERUNKU STUDIÓW

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

2 PG_00147694 Dzieje i kultura Francji I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U08 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09 
FRL3_W14

1 Z 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

3 PG_00147702 Elementy językoznawstwa ogólnego I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U07 
FRL3_W01 
FRL3_W03 
FRL3_W08

1 Z 30 0 0 0 0 30 2 68 100 4

4 PG_00147701 Literatura francuska średniowiecza 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

1 E 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

5 PG_00147693 Rozwój myśli społecznej w krajach 
romańskiego obszaru językowego I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09

1 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

6 PG_00188315 Sztuczna inteligencja w edukacji akademickiej 1 Z 0 15 0 0 0 15 0 5 20 0

7 PG_00147699 Warsztat analizy literackiej (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_W01 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W09 
FRL3_W11

1 E 0 30 0 0 0 30 2 68 100 4

8 PG_00147700 Współczesna literatura frankofońska (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U09 
FRL3_W02 
FRL3_W06 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

1 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

9 Praktyczna nauka języka francuskiego 1 Z 0 240 0 0 0 240 0 0 240 12

10 PG_00147704 Gramatyka praktyczna języka francuskiego - 
grupa początkowa I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W12 
FRL3_K02

1 Z 0 60 0 0 0 60 4 11 75 3

11 PG_00147703 Praktyczna nauka języka francuskiego - grupa 
początkowa I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

1 Z 0 180 0 0 0 180 12 33 225 9



A. GRUPA ZAJĘĆ OBOWIĄZKOWYCH Z ZAKRESU KIERUNKU STUDIÓW
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P

K PW RAZEM
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12 PG_00147705 Praktyczna nauka języka francuskiego - grupa 
zaawansowana I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

1 Z 0 120 0 0 0 120 12 168 300 12

13 PG_00147707 Dzieje i kultura Francji II (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U08 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09 
FRL3_W14

2 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

14 PG_00147710 Elementy językoznawstwa ogólnego II 
(Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U07 
FRL3_W01 
FRL3_W03 
FRL3_W08

2 E 30 0 0 0 0 30 2 68 100 4

15 PG_00147709 Literatura francuska XVII wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

2 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

16 PG_00147708 Literatura francuska XVI wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

2 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

17 PG_00134055 Ochrona własności intelektualnej 2 Z 2 0 0 0 0 2 0 0 2 0

18 PG_00147706 Rozwój myśli społecznej w krajach 
romańskiego obszaru językowego II (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09

2 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

19 PG_00147711 Semantyka i składnia języka francuskiego 
(Konwersatorium)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05

2 Z 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

20 PG_00118826 Wychowanie fizyczne 2 Z 0 30 0 0 0 30 0 0 30 0
21 Praktyczna nauka języka francuskiego 2 E 0 210 0 0 0 210 0 0 210 13

22 PG_00147713 Gramatyka praktyczna języka francuskiego - 
grupa początkowa II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W12 
FRL3_K02

2 E 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4
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23 PG_00147712 Praktyczna nauka języka francuskiego - grupa 
początkowa II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

2 E 0 150 0 0 0 150 10 65 225 9

24 PG_00147714 Praktyczna nauka języka francuskiego - grupa 
zaawansowana II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

2 E 0 150 0 0 0 150 10 165 325 13

25 PG_00147764 Język francuski w biznesie, gastronomii i 
turystyce I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U07 
FRL3_U08 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W12 
FRL3_W14 
FRL3_W13

3 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

26 PG_00147762 Orientacja zawodowa (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U12 
FRL3_U15 
FRL3_W06 
FRL3_W14 
FRL3_K02

3 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

27 PG_00147763 Realia społeczno-gospodarcze w krajach 
francuskojęzycznych. (Konwersatorium)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U08 
FRL3_U10 
FRL3_U14 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W06 
FRL3_W09 
FRL3_W14 
FRL3_W13 
FRL3_K03

3 Z 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

28 PG_00147715 Elementy kultury krajów frankofońskich 
(Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U08 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09 
FRL3_W14

3 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

29 PG_00147717 Językoznawstwo stosowane I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W08

3 Z 15 0 0 0 0 15 1 34 50 2
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30 PG_00147716 Literatura francuska XVIII wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

3 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

31 PG_00147728 Praktyczna nauka języka francuskiego III (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

3 Z 0 120 0 0 0 120 8 72 200 8

32 PG_00118826 Wychowanie fizyczne 3 Z 0 30 0 0 0 30 0 0 30 0
33 PG_M0001732 Fakultet literacki I 3 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

34 PG_M0001652 Praktyczna nauka drugiego języka 
romańskiego I 3 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

35 PG_00147720 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego I (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

3 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

36 PG_00147721 Praktyczna nauka języka portugalskiego I 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

3 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

37 PG_00147722 Praktyczna nauka języka włoskiego I (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

3 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

38 PG_M0000453 Wykład ogólnouczelniany - zimowy 3 Z 30 0 0 0 0 30 0 20 50 2

39 PG_00147767 Interpretacja przekazu medialnego i 
reklamowego I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U07 
FRL3_U08 
FRL3_U10 
FRL3_U14 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W06 
FRL3_W09 
FRL3_W12 
FRL3_W14

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

40 PG_00147765 Język francuski w biznesie, gastronomii i 
turystyce II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U07 
FRL3_U08 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W12 
FRL3_W14 
FRL3_W13

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2
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41 PG_00147766 Sztuka Francji (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U08 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09 
FRL3_W14

4 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

42 PG_00147724 Językoznawstwo stosowane II (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W08

4 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

43 PG_00147726 Leksykologia (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W08

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

44 PG_00147723 Literatura francuska XIX wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14

4 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

45 PG_00189116 Praktyczna nauka języka francuskiego IV (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

4 E 0 150 0 0 0 150 10 90 250 10

46 PG_M0002866 Fakultet językoznawczy 4 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

47 PG_M0001653 Praktyczna nauka drugiego języka 
romańskiego II 4 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

48 PG_00147732 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego II 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

4 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

49 PG_00147733 Praktyczna nauka języka portugalskiego II 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

4 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

50 PG_00147734 Praktyczna nauka języka włoskiego II (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

4 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4
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51 PG_00186560 Interpretacja przekazu medialnego i 
reklamowego II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U07 
FRL3_U08 
FRL3_U10 
FRL3_U14 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W06 
FRL3_W09 
FRL3_W12 
FRL3_W14

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

52 PG_00186561 Język francuski w dyplomacji (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U07 
FRL3_U08 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W12 
FRL3_W13

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

53 PG_00147769 Komunikacja międzykulturowa 
(Konwersatorium)

FRL3_K04 
FRL3_K05 
FRL3_U10 
FRL3_U15 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

5 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

54 PG_00147737 Historia języków romańskich I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W12

5 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

55 PG_00147736 Językoznawstwo stosowane III (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W08

5 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

56 PG_00147735 Literatura francuska XX wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

5 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

57 PG_00147738 Praktyczna nauka języka francuskiego V (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

5 Z 0 90 0 0 0 90 6 79 175 7
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58 PG_00147739 Seminarium licencjackie I (Seminarium)

FRL3_K01 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U03 
FRL3_U04 
FRL3_U05 
FRL3_U09 
FRL3_W10 
FRL3_W09 
FRL3_W11 
FRL3_K03

5 Z 0 0 0 0 30 30 10 60 100 4

59 PG_M0002000 Fakultet literacki II 5 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

60 PG_M0001654 Praktyczna nauka drugiego języka 
romańskiego III 5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

61 PG_00147741 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego III 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

62 PG_00147742 Praktyczna nauka języka portugalskiego III 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

63 PG_00147743 Praktyczna nauka języka włoskiego III (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

64 PG_00147771 Wprowadzenie do prawa francuskiego 
(Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U15 
FRL3_W06 
FRL3_W10 
FRL3_W14 
FRL3_W13 
FRL3_K02

6 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

65 PG_00147745 Historia języków romańskich II (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U13 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W12

6 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

66 PG_00189138 Literatura francuska w ujęciu porównawczym

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_U13 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

6 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3
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 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

67 PG_00147746 Praktyczna nauka języka francuskiego VI (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U13 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

6 E 0 90 0 0 0 90 6 104 200 8

68 PG_00147748 Praktyki zawodowe (Praktyki)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_K06 
FRL3_U06 
FRL3_U07 
FRL3_U10 
FRL3_U14 
FRL3_W06 
FRL3_W10 
FRL3_W13 
FRL3_K02

6 Z 0 90 0 0 0 90 0 0 90 3

69 PG_00147747 Seminarium licencjackie II (Seminarium)

FRL3_K01 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U03 
FRL3_U04 
FRL3_U05 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_W10 
FRL3_W09 
FRL3_W11 
FRL3_K03

6 Z 0 0 0 0 30 30 10 110 150 6

70 PG_M0001655 Praktyczna nauka drugiego języka 
romańskiego IV 6 E 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

71 PG_00147749 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego IV 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

6 E 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

72 PG_00147750 Praktyczna nauka języka portugalskiego IV 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

6 E 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

73 PG_00147751 Praktyczna nauka języka włoskiego IV (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

6 E 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

74 PG_M0000337 Wykład wydziałowy z dziedziny nauk 
społecznych 6 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

ŁĄCZNIE 831 15450 0 60 2436 135 1859 4430 180
*kod nadawany przez system ‘’Programy kształcenia’’
P – liczba godzin w planie studiów; K – liczba godzin konsultacji; PW – liczba godzin pracy własnej
W – wykład; Ć – ćwiczenia; L – laboratorium; P – projekt; S - seminarium

B. GRUPA ZAJĘĆ FAKULTATYWNYCH
(liczba punktów ECTS w wymiarze nie mniejszym niż 30% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

1 Praktyczna nauka języka francuskiego 1 Z 0 240 0 0 0 240 0 0 240 12

2 PG_00147704 Gramatyka praktyczna języka francuskiego - 
grupa początkowa I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W12 
FRL3_K02

1 Z 0 60 0 0 0 60 4 11 75 3



B. GRUPA ZAJĘĆ FAKULTATYWNYCH
(liczba punktów ECTS w wymiarze nie mniejszym niż 30% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

3 PG_00147703 Praktyczna nauka języka francuskiego - grupa 
początkowa I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

1 Z 0 180 0 0 0 180 12 33 225 9

4 PG_00147705 Praktyczna nauka języka francuskiego - grupa 
zaawansowana I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

1 Z 0 120 0 0 0 120 12 168 300 12

5 PG_00118826 Wychowanie fizyczne 2 Z 0 30 0 0 0 30 0 0 30 0
6 Praktyczna nauka języka francuskiego 2 E 0 210 0 0 0 210 0 0 210 13

7 PG_00147713 Gramatyka praktyczna języka francuskiego - 
grupa początkowa II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W12 
FRL3_K02

2 E 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

8 PG_00147712 Praktyczna nauka języka francuskiego - grupa 
początkowa II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

2 E 0 150 0 0 0 150 10 65 225 9

9 PG_00147714 Praktyczna nauka języka francuskiego - grupa 
zaawansowana II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

2 E 0 150 0 0 0 150 10 165 325 13

10 PG_00147764 Język francuski w biznesie, gastronomii i 
turystyce I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U07 
FRL3_U08 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W12 
FRL3_W14 
FRL3_W13

3 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3



B. GRUPA ZAJĘĆ FAKULTATYWNYCH
(liczba punktów ECTS w wymiarze nie mniejszym niż 30% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

11 PG_00147762 Orientacja zawodowa (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U12 
FRL3_U15 
FRL3_W06 
FRL3_W14 
FRL3_K02

3 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

12 PG_00147763 Realia społeczno-gospodarcze w krajach 
francuskojęzycznych. (Konwersatorium)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U08 
FRL3_U10 
FRL3_U14 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W06 
FRL3_W09 
FRL3_W14 
FRL3_W13 
FRL3_K03

3 Z 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

13 PG_00118826 Wychowanie fizyczne 3 Z 0 30 0 0 0 30 0 0 30 0
14 PG_M0001732 Fakultet literacki I 3 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

15 PG_M0001652 Praktyczna nauka drugiego języka 
romańskiego I 3 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

16 PG_00147720 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego I (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

3 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

17 PG_00147721 Praktyczna nauka języka portugalskiego I 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

3 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

18 PG_00147722 Praktyczna nauka języka włoskiego I (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

3 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

19 PG_M0000453 Wykład ogólnouczelniany - zimowy 3 Z 30 0 0 0 0 30 0 20 50 2

20 PG_00147767 Interpretacja przekazu medialnego i 
reklamowego I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U07 
FRL3_U08 
FRL3_U10 
FRL3_U14 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W06 
FRL3_W09 
FRL3_W12 
FRL3_W14

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

21 PG_00147765 Język francuski w biznesie, gastronomii i 
turystyce II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U07 
FRL3_U08 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W12 
FRL3_W14 
FRL3_W13

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2



B. GRUPA ZAJĘĆ FAKULTATYWNYCH
(liczba punktów ECTS w wymiarze nie mniejszym niż 30% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

22 PG_00147766 Sztuka Francji (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U08 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09 
FRL3_W14

4 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

23 PG_M0002866 Fakultet językoznawczy 4 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

24 PG_M0001653 Praktyczna nauka drugiego języka 
romańskiego II 4 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

25 PG_00147732 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego II 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

4 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

26 PG_00147733 Praktyczna nauka języka portugalskiego II 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

4 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

27 PG_00147734 Praktyczna nauka języka włoskiego II (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

4 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

28 PG_00186560 Interpretacja przekazu medialnego i 
reklamowego II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U07 
FRL3_U08 
FRL3_U10 
FRL3_U14 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W06 
FRL3_W09 
FRL3_W12 
FRL3_W14

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

29 PG_00186561 Język francuski w dyplomacji (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U07 
FRL3_U08 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W12 
FRL3_W13

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

30 PG_00147769 Komunikacja międzykulturowa 
(Konwersatorium)

FRL3_K04 
FRL3_K05 
FRL3_U10 
FRL3_U15 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

5 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

31 PG_00147739 Seminarium licencjackie I (Seminarium)

FRL3_K01 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U03 
FRL3_U04 
FRL3_U05 
FRL3_U09 
FRL3_W10 
FRL3_W09 
FRL3_W11 
FRL3_K03

5 Z 0 0 0 0 30 30 10 60 100 4

32 PG_M0002000 Fakultet literacki II 5 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2



B. GRUPA ZAJĘĆ FAKULTATYWNYCH
(liczba punktów ECTS w wymiarze nie mniejszym niż 30% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

33 PG_M0001654 Praktyczna nauka drugiego języka 
romańskiego III 5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

34 PG_00147741 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego III 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

35 PG_00147742 Praktyczna nauka języka portugalskiego III 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

36 PG_00147743 Praktyczna nauka języka włoskiego III (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

37 PG_00147771 Wprowadzenie do prawa francuskiego 
(Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U15 
FRL3_W06 
FRL3_W10 
FRL3_W14 
FRL3_W13 
FRL3_K02

6 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

38 PG_00147748 Praktyki zawodowe (Praktyki)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_K06 
FRL3_U06 
FRL3_U07 
FRL3_U10 
FRL3_U14 
FRL3_W06 
FRL3_W10 
FRL3_W13 
FRL3_K02

6 Z 0 90 0 0 0 90 0 0 90 3

39 PG_00147747 Seminarium licencjackie II (Seminarium)

FRL3_K01 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U03 
FRL3_U04 
FRL3_U05 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_W10 
FRL3_W09 
FRL3_W11 
FRL3_K03

6 Z 0 0 0 0 30 30 10 110 150 6

40 PG_M0001655 Praktyczna nauka drugiego języka 
romańskiego IV 6 E 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

41 PG_00147749 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego IV 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

6 E 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

42 PG_00147750 Praktyczna nauka języka portugalskiego IV 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

6 E 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3



B. GRUPA ZAJĘĆ FAKULTATYWNYCH
(liczba punktów ECTS w wymiarze nie mniejszym niż 30% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

43 PG_00147751 Praktyczna nauka języka włoskiego IV (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

6 E 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

ŁĄCZNIE 210 990 0 0 60 1260 58 682 2000 84
WSZYSTKO 210 16200 0 60 1890 134 1426 3450 135

*kod nadawany przez system ‘’Programy kształcenia’’
P – liczba godzin w planie studiów; K – liczba godzin konsultacji; PW – liczba godzin pracy własnej
W – wykład; Ć – ćwiczenia; L – laboratorium; P – projekt; S - seminarium

C. GRUPA ZAJĘĆ Z DZIEDZINY NAUK HUMANISTYCZNYCH LUB NAUK SPOŁECZNYCH
(liczba punktów ECTS w wymiarze nie mniejszym niż 5  punktów ECTS, w tym ‘’Przedmiot humanistyczno – społeczny w 
wymiarze 2 punktów ECTS – dla studiów stacjonarnych drugiego stopnia)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

1 PG_00147693 Rozwój myśli społecznej w krajach 
romańskiego obszaru językowego I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09

1 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

2 PG_00147706 Rozwój myśli społecznej w krajach 
romańskiego obszaru językowego II (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09

2 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

3 PG_00147763 Realia społeczno-gospodarcze w krajach 
francuskojęzycznych. (Konwersatorium)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U08 
FRL3_U10 
FRL3_U14 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W06 
FRL3_W09 
FRL3_W14 
FRL3_W13 
FRL3_K03

3 Z 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

4 PG_00147715 Elementy kultury krajów frankofońskich 
(Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U08 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09 
FRL3_W14

3 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

5 PG_00147771 Wprowadzenie do prawa francuskiego 
(Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U15 
FRL3_W06 
FRL3_W10 
FRL3_W14 
FRL3_W13 
FRL3_K02

6 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2



C. GRUPA ZAJĘĆ Z DZIEDZINY NAUK HUMANISTYCZNYCH LUB NAUK SPOŁECZNYCH
(liczba punktów ECTS w wymiarze nie mniejszym niż 5  punktów ECTS, w tym ‘’Przedmiot humanistyczno – społeczny w 
wymiarze 2 punktów ECTS – dla studiów stacjonarnych drugiego stopnia)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

6 PG_M0000337 Wykład wydziałowy z dziedziny nauk 
społecznych 6 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

ŁĄCZNIE 180 0 0 0 0 180 12 133 325 13
*kod nadawany przez system ‘’Programy kształcenia’’
P – liczba godzin w planie studiów; K – liczba godzin konsultacji; PW – liczba godzin pracy własnej
W – wykład; Ć – ćwiczenia; L – laboratorium; P – projekt; S - seminarium

D. GRUPA ZAJĘĆ ZWIĄZANYCH Z PROWADZONĄ DZIAŁALNOŚCIĄ NAUKOWĄ W DYSCYPLINIE LUB 
DYSCYPLINACH, DO KTÓRYCH PRZYPORZĄDKOWANY JEST KIERUNEK – PROFIL 
OGÓLNOAKADEMICKI:
(liczba punktów ECTS w wymiarze większym niż 50% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

1 PG_00147694 Dzieje i kultura Francji I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U08 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09 
FRL3_W14

1 Z 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

2 PG_00147702 Elementy językoznawstwa ogólnego I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U07 
FRL3_W01 
FRL3_W03 
FRL3_W08

1 Z 30 0 0 0 0 30 2 68 100 4

3 PG_00147701 Literatura francuska średniowiecza 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

1 E 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

4 PG_00147693 Rozwój myśli społecznej w krajach 
romańskiego obszaru językowego I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09

1 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

5 PG_00147699 Warsztat analizy literackiej (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_W01 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W09 
FRL3_W11

1 E 0 30 0 0 0 30 2 68 100 4

6 PG_00147700 Współczesna literatura frankofońska (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U09 
FRL3_W02 
FRL3_W06 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

1 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3



D. GRUPA ZAJĘĆ ZWIĄZANYCH Z PROWADZONĄ DZIAŁALNOŚCIĄ NAUKOWĄ W DYSCYPLINIE LUB 
DYSCYPLINACH, DO KTÓRYCH PRZYPORZĄDKOWANY JEST KIERUNEK – PROFIL 
OGÓLNOAKADEMICKI:
(liczba punktów ECTS w wymiarze większym niż 50% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

7 PG_00147704 Gramatyka praktyczna języka francuskiego - 
grupa początkowa I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W12 
FRL3_K02

1 Z 0 60 0 0 0 60 4 11 75 3

8 PG_00147707 Dzieje i kultura Francji II (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U08 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09 
FRL3_W14

2 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

9 PG_00147710 Elementy językoznawstwa ogólnego II 
(Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U07 
FRL3_W01 
FRL3_W03 
FRL3_W08

2 E 30 0 0 0 0 30 2 68 100 4

10 PG_00147709 Literatura francuska XVII wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

2 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

11 PG_00147708 Literatura francuska XVI wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

2 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

12 PG_00147706 Rozwój myśli społecznej w krajach 
romańskiego obszaru językowego II (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09

2 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

13 PG_00147711 Semantyka i składnia języka francuskiego 
(Konwersatorium)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05

2 Z 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

14 PG_00147713 Gramatyka praktyczna języka francuskiego - 
grupa początkowa II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W12 
FRL3_K02

2 E 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4



D. GRUPA ZAJĘĆ ZWIĄZANYCH Z PROWADZONĄ DZIAŁALNOŚCIĄ NAUKOWĄ W DYSCYPLINIE LUB 
DYSCYPLINACH, DO KTÓRYCH PRZYPORZĄDKOWANY JEST KIERUNEK – PROFIL 
OGÓLNOAKADEMICKI:
(liczba punktów ECTS w wymiarze większym niż 50% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

15 PG_00147764 Język francuski w biznesie, gastronomii i 
turystyce I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U07 
FRL3_U08 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W12 
FRL3_W14 
FRL3_W13

3 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

16 PG_00147762 Orientacja zawodowa (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U12 
FRL3_U15 
FRL3_W06 
FRL3_W14 
FRL3_K02

3 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

17 PG_00147717 Językoznawstwo stosowane I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W08

3 Z 15 0 0 0 0 15 1 34 50 2

18 PG_00147716 Literatura francuska XVIII wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

3 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

19 PG_M0001732 Fakultet literacki I 3 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

20 PG_00147767 Interpretacja przekazu medialnego i 
reklamowego I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U07 
FRL3_U08 
FRL3_U10 
FRL3_U14 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W06 
FRL3_W09 
FRL3_W12 
FRL3_W14

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

21 PG_00147765 Język francuski w biznesie, gastronomii i 
turystyce II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U07 
FRL3_U08 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W12 
FRL3_W14 
FRL3_W13

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2



D. GRUPA ZAJĘĆ ZWIĄZANYCH Z PROWADZONĄ DZIAŁALNOŚCIĄ NAUKOWĄ W DYSCYPLINIE LUB 
DYSCYPLINACH, DO KTÓRYCH PRZYPORZĄDKOWANY JEST KIERUNEK – PROFIL 
OGÓLNOAKADEMICKI:
(liczba punktów ECTS w wymiarze większym niż 50% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

22 PG_00147724 Językoznawstwo stosowane II (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W08

4 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

23 PG_00147726 Leksykologia (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W08

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

24 PG_00147723 Literatura francuska XIX wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14

4 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

25 PG_M0002866 Fakultet językoznawczy 4 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

26 PG_00186560 Interpretacja przekazu medialnego i 
reklamowego II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U07 
FRL3_U08 
FRL3_U10 
FRL3_U14 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W06 
FRL3_W09 
FRL3_W12 
FRL3_W14

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

27 PG_00186561 Język francuski w dyplomacji (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U07 
FRL3_U08 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W12 
FRL3_W13

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

28 PG_00147769 Komunikacja międzykulturowa 
(Konwersatorium)

FRL3_K04 
FRL3_K05 
FRL3_U10 
FRL3_U15 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

5 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

29 PG_00147737 Historia języków romańskich I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W12

5 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

30 PG_00147736 Językoznawstwo stosowane III (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W08

5 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3



D. GRUPA ZAJĘĆ ZWIĄZANYCH Z PROWADZONĄ DZIAŁALNOŚCIĄ NAUKOWĄ W DYSCYPLINIE LUB 
DYSCYPLINACH, DO KTÓRYCH PRZYPORZĄDKOWANY JEST KIERUNEK – PROFIL 
OGÓLNOAKADEMICKI:
(liczba punktów ECTS w wymiarze większym niż 50% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

31 PG_00147735 Literatura francuska XX wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

5 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

32 PG_00147739 Seminarium licencjackie I (Seminarium)

FRL3_K01 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U03 
FRL3_U04 
FRL3_U05 
FRL3_U09 
FRL3_W10 
FRL3_W09 
FRL3_W11 
FRL3_K03

5 Z 0 0 0 0 30 30 10 60 100 4

33 PG_M0002000 Fakultet literacki II 5 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

34 PG_00147745 Historia języków romańskich II (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U13 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W12

6 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

35 PG_00189138 Literatura francuska w ujęciu porównawczym

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_U13 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

6 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

36 PG_00147747 Seminarium licencjackie II (Seminarium)

FRL3_K01 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U03 
FRL3_U04 
FRL3_U05 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_W10 
FRL3_W09 
FRL3_W11 
FRL3_K03

6 Z 0 0 0 0 30 30 10 110 150 6

ŁĄCZNIE 645 300 0 0 60 1005 83 1237 2325 93
*kod nadawany przez system ‘’Programy kształcenia’’
P – liczba godzin w planie studiów; K – liczba godzin konsultacji; PW – liczba godzin pracy własnej
W – wykład; Ć – ćwiczenia; L – laboratorium; P – projekt; S - seminarium



5. PODSUMOWANIE LICZBY GODZIN I PUNKTÓW ECTS:
ŁĄCZNA LICZBA GODZIN W PROGRAMIE ŁĄCZNA LICZBA PUNKTÓW ECTS
4430 180
LICZBA GODZIN ZAJĘĆ Z BEZPOŚREDNIM UDZIAŁEM NAUCZYCIELI AKADEMICKICH LUB 
INNYCH OSÓB PROWADZĄCYCH ZAJĘCIA:
OBJĘTYCH PLANEM STUDIÓW 2436
KONSULTACJI 135
EGZAMINÓW W TRAKCIE STUDIÓW 28
EGZAMINU DYPLOMOWEGO 1
ŁĄCZNIE 2600
PROCENTOWY UDZIAŁ GODZIN 58,69%

6. ŁĄCZNA LICZBA PUNKTÓW ECTS, którą student musi uzyskać W RAMACH ZAJĘĆ PROWADZONYCH Z 
BEZPOŚREDNIM UDZIAŁEM NAUCZYCIELI AKADEMICKICH LUB INNYCH OSÓB PROWADZĄCYCH 
ZAJĘCIA: 
104

7. LICZBA PUNKTÓW ECTS, którą student musi uzyskać W RAMACH ZAJĘĆ Z JĘZYKA OBCEGO:
21

8. ŁĄCZNA LICZBA GODZIN I PUNKTÓW ECTS, którą student musi uzyskać W RAMACH MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU ‘’PROJEKT ZESPOŁOWY’’:
0

9. LICZBA PUNKTÓW ECTS, WYMIAR, ZASADY I FORMA ODBYWANIA PRAKTYK ZAWODOWYCH:
(obowiązkowa dla profilu praktycznego)
3

Studenci na kierunku Filologia romańska odbywają praktyki w semestrze szóstym. Na studiach pierwszego 
stopnia obowiązuje 90 godzin praktyk, które studenci odbywają w biurach tłumaczeń, w wydawnictwach, w 
instytucjach kultury, w korporacjach lub w firmach, które współpracują z podmiotami francuskojęzycznymi 
mającymi siedzibę w Polsce lub w krajach francuskojęzycznych. Za odbytą praktykę studenci otrzymują 3 punkty 
ECTS (w semestrze 6).

Filologia romańska (O) (Kierunek) - translatoryczna (Specjalność)
2. LICZBA SEMESTRÓW: 6
3. LICZBA PUNKTÓW ECTS: 180
4. MODUŁY ZAJĘĆ (zajęcia lub grupy zajęć) wraz z przypisaniem do każdego modułu zakładanych efektów 

uczenia się i liczby punktów ECTS: 

A. GRUPA ZAJĘĆ OBOWIĄZKOWYCH Z ZAKRESU KIERUNKU STUDIÓW

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

1 PG_00182478 Bezpieczeństwo i higiena kształcenia - 
podstawowy 1 Z 4 0 0 0 0 4 0 4 8 0

2 PG_00147694 Dzieje i kultura Francji I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U08 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09 
FRL3_W14

1 Z 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

3 PG_00147702 Elementy językoznawstwa ogólnego I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U07 
FRL3_W01 
FRL3_W03 
FRL3_W08

1 Z 30 0 0 0 0 30 2 68 100 4



A. GRUPA ZAJĘĆ OBOWIĄZKOWYCH Z ZAKRESU KIERUNKU STUDIÓW

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

4 PG_00147701 Literatura francuska średniowiecza 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

1 E 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

5 PG_00147693 Rozwój myśli społecznej w krajach 
romańskiego obszaru językowego I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09

1 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

6 PG_00188315 Sztuczna inteligencja w edukacji akademickiej 1 Z 0 15 0 0 0 15 0 5 20 0

7 PG_00147699 Warsztat analizy literackiej (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_W01 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W09 
FRL3_W11

1 E 0 30 0 0 0 30 2 68 100 4

8 PG_00147700 Współczesna literatura frankofońska (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U09 
FRL3_W02 
FRL3_W06 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

1 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

9 Praktyczna nauka języka francuskiego 1 Z 0 240 0 0 0 240 0 0 240 12

10 PG_00147704 Gramatyka praktyczna języka francuskiego - 
grupa początkowa I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W12 
FRL3_K02

1 Z 0 60 0 0 0 60 4 11 75 3

11 PG_00147703 Praktyczna nauka języka francuskiego - grupa 
początkowa I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

1 Z 0 180 0 0 0 180 12 33 225 9

12 PG_00147705 Praktyczna nauka języka francuskiego - grupa 
zaawansowana I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

1 Z 0 120 0 0 0 120 12 168 300 12



A. GRUPA ZAJĘĆ OBOWIĄZKOWYCH Z ZAKRESU KIERUNKU STUDIÓW

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

13 PG_00147707 Dzieje i kultura Francji II (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U08 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09 
FRL3_W14

2 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

14 PG_00147710 Elementy językoznawstwa ogólnego II 
(Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U07 
FRL3_W01 
FRL3_W03 
FRL3_W08

2 E 30 0 0 0 0 30 2 68 100 4

15 PG_00147709 Literatura francuska XVII wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

2 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

16 PG_00147708 Literatura francuska XVI wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

2 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

17 PG_00134055 Ochrona własności intelektualnej 2 Z 2 0 0 0 0 2 0 0 2 0

18 PG_00147706 Rozwój myśli społecznej w krajach 
romańskiego obszaru językowego II (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09

2 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

19 PG_00147711 Semantyka i składnia języka francuskiego 
(Konwersatorium)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05

2 Z 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

20 PG_00118826 Wychowanie fizyczne 2 Z 0 30 0 0 0 30 0 0 30 0
21 Praktyczna nauka języka francuskiego 2 E 0 210 0 0 0 210 0 0 210 13

22 PG_00147713 Gramatyka praktyczna języka francuskiego - 
grupa początkowa II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W12 
FRL3_K02

2 E 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

23 PG_00147712 Praktyczna nauka języka francuskiego - grupa 
początkowa II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

2 E 0 150 0 0 0 150 10 65 225 9



A. GRUPA ZAJĘĆ OBOWIĄZKOWYCH Z ZAKRESU KIERUNKU STUDIÓW

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

24 PG_00147714 Praktyczna nauka języka francuskiego - grupa 
zaawansowana II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

2 E 0 150 0 0 0 150 10 165 325 13

25 PG_00147753 Język francuski specjalistyczny: ekonomiczny, 
prawniczy I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U10 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W12

3 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

26 PG_00147752 Teoria przekładu (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U06 
FRL3_U07 
FRL3_W01 
FRL3_W02 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W04 
FRL3_W05

3 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

27 PG_00147754 Tłumaczenia nieliterackie I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U01 
FRL3_U07 
FRL3_U10 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K03

3 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

28 PG_00147715 Elementy kultury krajów frankofońskich 
(Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U08 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09 
FRL3_W14

3 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

29 PG_00147717 Językoznawstwo stosowane I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W08

3 Z 15 0 0 0 0 15 1 34 50 2

30 PG_00147716 Literatura francuska XVIII wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

3 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

31 PG_00147728 Praktyczna nauka języka francuskiego III (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

3 Z 0 120 0 0 0 120 8 72 200 8



A. GRUPA ZAJĘĆ OBOWIĄZKOWYCH Z ZAKRESU KIERUNKU STUDIÓW

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

32 PG_00118826 Wychowanie fizyczne 3 Z 0 30 0 0 0 30 0 0 30 0
33 PG_M0001732 Fakultet literacki I 3 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

34 PG_M0001652 Praktyczna nauka drugiego języka 
romańskiego I 3 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

35 PG_00147720 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego I (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

3 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

36 PG_00147721 Praktyczna nauka języka portugalskiego I 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

3 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

37 PG_00147722 Praktyczna nauka języka włoskiego I (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

3 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

38 PG_M0000453 Wykład ogólnouczelniany - zimowy 3 Z 30 0 0 0 0 30 0 20 50 2

39 PG_00147755 Język francuski specjalistyczny: ekonomiczny, 
prawniczy II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U10 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W12

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

40 PG_00147757 Tłumaczenia literackie I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U06 
FRL3_W01 
FRL3_W02 
FRL3_W07

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

41 PG_00147756 Tłumaczenia nieliterackie II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U01 
FRL3_U07 
FRL3_U10 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K03

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

42 PG_00147724 Językoznawstwo stosowane II (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W08

4 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

43 PG_00147726 Leksykologia (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W08

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

44 PG_00147723 Literatura francuska XIX wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14

4 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2



A. GRUPA ZAJĘĆ OBOWIĄZKOWYCH Z ZAKRESU KIERUNKU STUDIÓW

Lp.
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P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

45 PG_00189116 Praktyczna nauka języka francuskiego IV (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

4 E 0 150 0 0 0 150 10 90 250 10

46 PG_M0002866 Fakultet językoznawczy 4 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

47 PG_M0001653 Praktyczna nauka drugiego języka 
romańskiego II 4 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

48 PG_00147732 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego II 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

4 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

49 PG_00147733 Praktyczna nauka języka portugalskiego II 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

4 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

50 PG_00147734 Praktyczna nauka języka włoskiego II (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

4 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

51 PG_00147758 Tłumaczenia literackie II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U06 
FRL3_W01 
FRL3_W02 
FRL3_W07

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

52 PG_00186562 Tłumaczenia ustne I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W13

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

53 PG_M0001736 Fakultet przekładoznawczy 5 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

54 PG_00147737 Historia języków romańskich I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W12

5 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

55 PG_00147736 Językoznawstwo stosowane III (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W08

5 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

56 PG_00147735 Literatura francuska XX wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

5 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3



A. GRUPA ZAJĘĆ OBOWIĄZKOWYCH Z ZAKRESU KIERUNKU STUDIÓW

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 
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LICZBA GODZIN LICZBA 
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ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

57 PG_00147738 Praktyczna nauka języka francuskiego V (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

5 Z 0 90 0 0 0 90 6 79 175 7

58 PG_00147739 Seminarium licencjackie I (Seminarium)

FRL3_K01 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U03 
FRL3_U04 
FRL3_U05 
FRL3_U09 
FRL3_W10 
FRL3_W09 
FRL3_W11 
FRL3_K03

5 Z 0 0 0 0 30 30 10 60 100 4

59 PG_M0002000 Fakultet literacki II 5 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

60 PG_M0001654 Praktyczna nauka drugiego języka 
romańskiego III 5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

61 PG_00147741 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego III 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

62 PG_00147742 Praktyczna nauka języka portugalskiego III 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

63 PG_00147743 Praktyczna nauka języka włoskiego III (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

64 PG_00189137 Tłumaczenia ustne II

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W13

6 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

65 PG_00147745 Historia języków romańskich II (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U13 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W12

6 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

66 PG_00189138 Literatura francuska w ujęciu porównawczym

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_U13 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

6 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3



A. GRUPA ZAJĘĆ OBOWIĄZKOWYCH Z ZAKRESU KIERUNKU STUDIÓW
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67 PG_00147746 Praktyczna nauka języka francuskiego VI (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U13 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

6 E 0 90 0 0 0 90 6 104 200 8

68 PG_00147748 Praktyki zawodowe (Praktyki)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_K06 
FRL3_U06 
FRL3_U07 
FRL3_U10 
FRL3_U14 
FRL3_W06 
FRL3_W10 
FRL3_W13 
FRL3_K02

6 Z 0 90 0 0 0 90 0 0 90 3

69 PG_00147747 Seminarium licencjackie II (Seminarium)

FRL3_K01 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U03 
FRL3_U04 
FRL3_U05 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_W10 
FRL3_W09 
FRL3_W11 
FRL3_K03

6 Z 0 0 0 0 30 30 10 110 150 6

70 PG_M0001655 Praktyczna nauka drugiego języka 
romańskiego IV 6 E 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

71 PG_00147749 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego IV 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

6 E 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

72 PG_00147750 Praktyczna nauka języka portugalskiego IV 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

6 E 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

73 PG_00147751 Praktyczna nauka języka włoskiego IV (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

6 E 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

74 PG_M0000337 Wykład wydziałowy z dziedziny nauk 
społecznych 6 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

ŁĄCZNIE 771 16050 0 60 2436 135 1859 4430 180
*kod nadawany przez system ‘’Programy kształcenia’’
P – liczba godzin w planie studiów; K – liczba godzin konsultacji; PW – liczba godzin pracy własnej
W – wykład; Ć – ćwiczenia; L – laboratorium; P – projekt; S - seminarium

B. GRUPA ZAJĘĆ FAKULTATYWNYCH
(liczba punktów ECTS w wymiarze nie mniejszym niż 30% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

1 Praktyczna nauka języka francuskiego 1 Z 0 240 0 0 0 240 0 0 240 12

2 PG_00147704 Gramatyka praktyczna języka francuskiego - 
grupa początkowa I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W12 
FRL3_K02

1 Z 0 60 0 0 0 60 4 11 75 3



B. GRUPA ZAJĘĆ FAKULTATYWNYCH
(liczba punktów ECTS w wymiarze nie mniejszym niż 30% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

3 PG_00147703 Praktyczna nauka języka francuskiego - grupa 
początkowa I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

1 Z 0 180 0 0 0 180 12 33 225 9

4 PG_00147705 Praktyczna nauka języka francuskiego - grupa 
zaawansowana I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

1 Z 0 120 0 0 0 120 12 168 300 12

5 PG_00118826 Wychowanie fizyczne 2 Z 0 30 0 0 0 30 0 0 30 0
6 Praktyczna nauka języka francuskiego 2 E 0 210 0 0 0 210 0 0 210 13

7 PG_00147713 Gramatyka praktyczna języka francuskiego - 
grupa początkowa II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W12 
FRL3_K02

2 E 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

8 PG_00147712 Praktyczna nauka języka francuskiego - grupa 
początkowa II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

2 E 0 150 0 0 0 150 10 65 225 9

9 PG_00147714 Praktyczna nauka języka francuskiego - grupa 
zaawansowana II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K06 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_U14 
FRL3_U16 
FRL3_W03 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_W13 
FRL3_K02

2 E 0 150 0 0 0 150 10 165 325 13

10 PG_00147753 Język francuski specjalistyczny: ekonomiczny, 
prawniczy I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U10 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W12

3 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

11 PG_00147752 Teoria przekładu (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U06 
FRL3_U07 
FRL3_W01 
FRL3_W02 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W04 
FRL3_W05

3 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2



B. GRUPA ZAJĘĆ FAKULTATYWNYCH
(liczba punktów ECTS w wymiarze nie mniejszym niż 30% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

12 PG_00147754 Tłumaczenia nieliterackie I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U01 
FRL3_U07 
FRL3_U10 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K03

3 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

13 PG_00118826 Wychowanie fizyczne 3 Z 0 30 0 0 0 30 0 0 30 0
14 PG_M0001732 Fakultet literacki I 3 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

15 PG_M0001652 Praktyczna nauka drugiego języka 
romańskiego I 3 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

16 PG_00147720 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego I (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

3 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

17 PG_00147721 Praktyczna nauka języka portugalskiego I 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

3 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

18 PG_00147722 Praktyczna nauka języka włoskiego I (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

3 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

19 PG_M0000453 Wykład ogólnouczelniany - zimowy 3 Z 30 0 0 0 0 30 0 20 50 2

20 PG_00147755 Język francuski specjalistyczny: ekonomiczny, 
prawniczy II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U10 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W12

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

21 PG_00147757 Tłumaczenia literackie I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U06 
FRL3_W01 
FRL3_W02 
FRL3_W07

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

22 PG_00147756 Tłumaczenia nieliterackie II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U01 
FRL3_U07 
FRL3_U10 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K03

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

23 PG_M0002866 Fakultet językoznawczy 4 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

24 PG_M0001653 Praktyczna nauka drugiego języka 
romańskiego II 4 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

25 PG_00147732 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego II 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

4 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

26 PG_00147733 Praktyczna nauka języka portugalskiego II 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

4 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

27 PG_00147734 Praktyczna nauka języka włoskiego II (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

4 Z 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4



B. GRUPA ZAJĘĆ FAKULTATYWNYCH
(liczba punktów ECTS w wymiarze nie mniejszym niż 30% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

28 PG_00147758 Tłumaczenia literackie II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U06 
FRL3_W01 
FRL3_W02 
FRL3_W07

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

29 PG_00186562 Tłumaczenia ustne I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W13

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

30 PG_M0001736 Fakultet przekładoznawczy 5 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

31 PG_00147739 Seminarium licencjackie I (Seminarium)

FRL3_K01 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U03 
FRL3_U04 
FRL3_U05 
FRL3_U09 
FRL3_W10 
FRL3_W09 
FRL3_W11 
FRL3_K03

5 Z 0 0 0 0 30 30 10 60 100 4

32 PG_M0002000 Fakultet literacki II 5 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

33 PG_M0001654 Praktyczna nauka drugiego języka 
romańskiego III 5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

34 PG_00147741 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego III 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

35 PG_00147742 Praktyczna nauka języka portugalskiego III 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

36 PG_00147743 Praktyczna nauka języka włoskiego III (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

37 PG_00189137 Tłumaczenia ustne II

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W13

6 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

38 PG_00147748 Praktyki zawodowe (Praktyki)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_K06 
FRL3_U06 
FRL3_U07 
FRL3_U10 
FRL3_U14 
FRL3_W06 
FRL3_W10 
FRL3_W13 
FRL3_K02

6 Z 0 90 0 0 0 90 0 0 90 3

39 PG_00147747 Seminarium licencjackie II (Seminarium)

FRL3_K01 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U03 
FRL3_U04 
FRL3_U05 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_W10 
FRL3_W09 
FRL3_W11 
FRL3_K03

6 Z 0 0 0 0 30 30 10 110 150 6

40 PG_M0001655 Praktyczna nauka drugiego języka 
romańskiego IV 6 E 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3



B. GRUPA ZAJĘĆ FAKULTATYWNYCH
(liczba punktów ECTS w wymiarze nie mniejszym niż 30% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

41 PG_00147749 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego IV 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

6 E 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

42 PG_00147750 Praktyczna nauka języka portugalskiego IV 
(Ćw. audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

6 E 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

43 PG_00147751 Praktyczna nauka języka włoskiego IV (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K06 
FRL3_U16 
FRL3_U17 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K02

6 E 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

ŁĄCZNIE 150 10500 0 60 1260 58 682 2000 84
WSZYSTKO 150 16800 0 60 1890 134 1426 3450 135

*kod nadawany przez system ‘’Programy kształcenia’’
P – liczba godzin w planie studiów; K – liczba godzin konsultacji; PW – liczba godzin pracy własnej
W – wykład; Ć – ćwiczenia; L – laboratorium; P – projekt; S - seminarium

C. GRUPA ZAJĘĆ Z DZIEDZINY NAUK HUMANISTYCZNYCH LUB NAUK SPOŁECZNYCH
(liczba punktów ECTS w wymiarze nie mniejszym niż 5  punktów ECTS, w tym ‘’Przedmiot humanistyczno – społeczny w 
wymiarze 2 punktów ECTS – dla studiów stacjonarnych drugiego stopnia)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

1 PG_00147693 Rozwój myśli społecznej w krajach 
romańskiego obszaru językowego I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09

1 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

2 PG_00147706 Rozwój myśli społecznej w krajach 
romańskiego obszaru językowego II (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09

2 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

3 PG_00147715 Elementy kultury krajów frankofońskich 
(Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U08 
FRL3_U15 
FRL3_U16 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09 
FRL3_W14

3 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

4 PG_M0000337 Wykład wydziałowy z dziedziny nauk 
społecznych 6 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

ŁĄCZNIE 120 0 0 0 0 120 8 72 200 8
*kod nadawany przez system ‘’Programy kształcenia’’
P – liczba godzin w planie studiów; K – liczba godzin konsultacji; PW – liczba godzin pracy własnej
W – wykład; Ć – ćwiczenia; L – laboratorium; P – projekt; S - seminarium



D. GRUPA ZAJĘĆ ZWIĄZANYCH Z PROWADZONĄ DZIAŁALNOŚCIĄ NAUKOWĄ W DYSCYPLINIE LUB 
DYSCYPLINACH, DO KTÓRYCH PRZYPORZĄDKOWANY JEST KIERUNEK – PROFIL 
OGÓLNOAKADEMICKI:
(liczba punktów ECTS w wymiarze większym niż 50% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

1 PG_00147694 Dzieje i kultura Francji I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U08 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09 
FRL3_W14

1 Z 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

2 PG_00147702 Elementy językoznawstwa ogólnego I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U07 
FRL3_W01 
FRL3_W03 
FRL3_W08

1 Z 30 0 0 0 0 30 2 68 100 4

3 PG_00147701 Literatura francuska średniowiecza 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

1 E 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

4 PG_00147693 Rozwój myśli społecznej w krajach 
romańskiego obszaru językowego I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09

1 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

5 PG_00147699 Warsztat analizy literackiej (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_W01 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W09 
FRL3_W11

1 E 0 30 0 0 0 30 2 68 100 4

6 PG_00147700 Współczesna literatura frankofońska (Ćw. 
audytoryjne)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U09 
FRL3_W02 
FRL3_W06 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

1 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

7 PG_00147704 Gramatyka praktyczna języka francuskiego - 
grupa początkowa I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W12 
FRL3_K02

1 Z 0 60 0 0 0 60 4 11 75 3

8 PG_00147707 Dzieje i kultura Francji II (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U08 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09 
FRL3_W14

2 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3



D. GRUPA ZAJĘĆ ZWIĄZANYCH Z PROWADZONĄ DZIAŁALNOŚCIĄ NAUKOWĄ W DYSCYPLINIE LUB 
DYSCYPLINACH, DO KTÓRYCH PRZYPORZĄDKOWANY JEST KIERUNEK – PROFIL 
OGÓLNOAKADEMICKI:
(liczba punktów ECTS w wymiarze większym niż 50% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

9 PG_00147710 Elementy językoznawstwa ogólnego II 
(Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U07 
FRL3_W01 
FRL3_W03 
FRL3_W08

2 E 30 0 0 0 0 30 2 68 100 4

10 PG_00147709 Literatura francuska XVII wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

2 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

11 PG_00147708 Literatura francuska XVI wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

2 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

12 PG_00147706 Rozwój myśli społecznej w krajach 
romańskiego obszaru językowego II (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U15 
FRL3_W01 
FRL3_W06 
FRL3_W15 
FRL3_W09

2 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

13 PG_00147711 Semantyka i składnia języka francuskiego 
(Konwersatorium)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05

2 Z 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

14 PG_00147713 Gramatyka praktyczna języka francuskiego - 
grupa początkowa II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U10 
FRL3_U11 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W12 
FRL3_K02

2 E 0 60 0 0 0 60 4 36 100 4

15 PG_00147753 Język francuski specjalistyczny: ekonomiczny, 
prawniczy I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U10 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W12

3 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

16 PG_00147752 Teoria przekładu (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U06 
FRL3_U07 
FRL3_W01 
FRL3_W02 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W04 
FRL3_W05

3 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

17 PG_00147754 Tłumaczenia nieliterackie I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U01 
FRL3_U07 
FRL3_U10 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K03

3 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3



D. GRUPA ZAJĘĆ ZWIĄZANYCH Z PROWADZONĄ DZIAŁALNOŚCIĄ NAUKOWĄ W DYSCYPLINIE LUB 
DYSCYPLINACH, DO KTÓRYCH PRZYPORZĄDKOWANY JEST KIERUNEK – PROFIL 
OGÓLNOAKADEMICKI:
(liczba punktów ECTS w wymiarze większym niż 50% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

18 PG_00147717 Językoznawstwo stosowane I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W08

3 Z 15 0 0 0 0 15 1 34 50 2

19 PG_00147716 Literatura francuska XVIII wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

3 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

20 PG_M0001732 Fakultet literacki I 3 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

21 PG_00147755 Język francuski specjalistyczny: ekonomiczny, 
prawniczy II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U10 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W12

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

22 PG_00147757 Tłumaczenia literackie I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U06 
FRL3_W01 
FRL3_W02 
FRL3_W07

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

23 PG_00147756 Tłumaczenia nieliterackie II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U01 
FRL3_U07 
FRL3_U10 
FRL3_W03 
FRL3_W06 
FRL3_W10 
FRL3_W12 
FRL3_K03

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

24 PG_00147724 Językoznawstwo stosowane II (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W08

4 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

25 PG_00147726 Leksykologia (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W08

4 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

26 PG_00147723 Literatura francuska XIX wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14

4 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

27 PG_M0002866 Fakultet językoznawczy 4 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3



D. GRUPA ZAJĘĆ ZWIĄZANYCH Z PROWADZONĄ DZIAŁALNOŚCIĄ NAUKOWĄ W DYSCYPLINIE LUB 
DYSCYPLINACH, DO KTÓRYCH PRZYPORZĄDKOWANY JEST KIERUNEK – PROFIL 
OGÓLNOAKADEMICKI:
(liczba punktów ECTS w wymiarze większym niż 50% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

28 PG_00147758 Tłumaczenia literackie II (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U06 
FRL3_W01 
FRL3_W02 
FRL3_W07

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 43 75 3

29 PG_00186562 Tłumaczenia ustne I (Ćw. audytoryjne)

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W13

5 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

30 PG_M0001736 Fakultet przekładoznawczy 5 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

31 PG_00147737 Historia języków romańskich I (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W12

5 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

32 PG_00147736 Językoznawstwo stosowane III (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U09 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W08

5 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

33 PG_00147735 Literatura francuska XX wieku 
(Konwersatorium)

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

5 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

34 PG_00147739 Seminarium licencjackie I (Seminarium)

FRL3_K01 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U03 
FRL3_U04 
FRL3_U05 
FRL3_U09 
FRL3_W10 
FRL3_W09 
FRL3_W11 
FRL3_K03

5 Z 0 0 0 0 30 30 10 60 100 4

35 PG_M0002000 Fakultet literacki II 5 Z 30 0 0 0 0 30 2 18 50 2

36 PG_00189137 Tłumaczenia ustne II

FRL3_K01 
FRL3_K04 
FRL3_U12 
FRL3_W03 
FRL3_W13

6 Z 0 30 0 0 0 30 2 18 50 2

37 PG_00147745 Historia języków romańskich II (Wykład)

FRL3_K01 
FRL3_K05 
FRL3_U03 
FRL3_U07 
FRL3_U13 
FRL3_W03 
FRL3_W05 
FRL3_W12

6 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3



D. GRUPA ZAJĘĆ ZWIĄZANYCH Z PROWADZONĄ DZIAŁALNOŚCIĄ NAUKOWĄ W DYSCYPLINIE LUB 
DYSCYPLINACH, DO KTÓRYCH PRZYPORZĄDKOWANY JEST KIERUNEK – PROFIL 
OGÓLNOAKADEMICKI:
(liczba punktów ECTS w wymiarze większym niż 50% łącznej liczby punktów ECTS)

Lp.
KOD 

MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU*

NAZWA MODUŁU / PRZEDMIOTU EFEKTY 
 UCZENIA SIĘ SEMESTR FORMA 

ZALICZENIA

LICZBA GODZIN LICZBA 
PUNKTÓW 

ECTS
P

K PW RAZEM
W Ć L P S RAZEM

38 PG_00189138 Literatura francuska w ujęciu porównawczym

FRL3_K05 
FRL3_K06 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U06 
FRL3_U08 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_U13 
FRL3_W02 
FRL3_W04 
FRL3_W07 
FRL3_W14 
FRL3_W13

6 E 30 0 0 0 0 30 2 43 75 3

39 PG_00147747 Seminarium licencjackie II (Seminarium)

FRL3_K01 
FRL3_U01 
FRL3_U02 
FRL3_U03 
FRL3_U04 
FRL3_U05 
FRL3_U09 
FRL3_U11 
FRL3_W10 
FRL3_W09 
FRL3_W11 
FRL3_K03

6 Z 0 0 0 0 30 30 10 110 150 6

ŁĄCZNIE 675 360 0 0 60 1095 89 1316 2500 100
*kod nadawany przez system ‘’Programy kształcenia’’
P – liczba godzin w planie studiów; K – liczba godzin konsultacji; PW – liczba godzin pracy własnej
W – wykład; Ć – ćwiczenia; L – laboratorium; P – projekt; S - seminarium

5. PODSUMOWANIE LICZBY GODZIN I PUNKTÓW ECTS:
ŁĄCZNA LICZBA GODZIN W PROGRAMIE ŁĄCZNA LICZBA PUNKTÓW ECTS
4430 180
LICZBA GODZIN ZAJĘĆ Z BEZPOŚREDNIM UDZIAŁEM NAUCZYCIELI AKADEMICKICH LUB 
INNYCH OSÓB PROWADZĄCYCH ZAJĘCIA:
OBJĘTYCH PLANEM STUDIÓW 2436
KONSULTACJI 135
EGZAMINÓW W TRAKCIE STUDIÓW 28
EGZAMINU DYPLOMOWEGO 1
ŁĄCZNIE 2600
PROCENTOWY UDZIAŁ GODZIN 58,69%

6. ŁĄCZNA LICZBA PUNKTÓW ECTS, którą student musi uzyskać W RAMACH ZAJĘĆ PROWADZONYCH Z 
BEZPOŚREDNIM UDZIAŁEM NAUCZYCIELI AKADEMICKICH LUB INNYCH OSÓB PROWADZĄCYCH 
ZAJĘCIA: 
104

7. LICZBA PUNKTÓW ECTS, którą student musi uzyskać W RAMACH ZAJĘĆ Z JĘZYKA OBCEGO:
21

8. ŁĄCZNA LICZBA GODZIN I PUNKTÓW ECTS, którą student musi uzyskać W RAMACH MODUŁU/ 
PRZEDMIOTU ‘’PROJEKT ZESPOŁOWY’’:
0

9. LICZBA PUNKTÓW ECTS, WYMIAR, ZASADY I FORMA ODBYWANIA PRAKTYK ZAWODOWYCH:
(obowiązkowa dla profilu praktycznego)
3

Studenci na kierunku Filologia romańska odbywają praktyki w semestrze szóstym. Na studiach pierwszego 
stopnia obowiązuje 90 godzin praktyk, które studenci odbywają w biurach tłumaczeń, w wydawnictwach, w 
instytucjach kultury, w korporacjach lub w firmach, które współpracują z podmiotami francuskojęzycznymi 
mającymi siedzibę w Polsce lub w krajach francuskojęzycznych. Za odbytą praktykę studenci otrzymują 3 punkty 
ECTS (w semestrze 6).

10. WARUNKI UKOŃCZENIA STUDIÓW I UZYSKANIA KWALIFIKACJI:



Zaliczenie  wszystkich  przedmiotów  określonych  w  programie  studiów,  w  tym  praktyk  zawodowych,
pozytywna ocena z pracy dyplomowej i egzaminu dyplomowego.

11. KARTY PRZEDMIOTÓW (w portalu eUczelnia)
VI. KOPIA  UCHWAŁY RADY WYDZIAŁU W SPRAWIE  OPINII  NA TEMAT PROGRAMU STUDIÓW WRAZ Z

KOPIĄ OPINII WŁAŚCIWEGO ORGANU SAMORZĄDU STUDENCKIEGO
VII. PLAN STUDIÓW prowadzonych w formie stacjonarnej (w załączeniu)
VIII. MATRYCA EFEKTÓW UCZENIA SIĘ W ODNIESIENIU DO MODUŁÓW / PRZEDMIOTÓW (w załączeniu)
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